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UDK 8125 pernesien Tpyx
Review paper

MHNPUAOHECOT HA ®YHKIIMOHAIMCTUYKUTE TEOPUH BO
PA3BOJOT HA COBPEMEHATA TPAAYKTOJIOIIIKA MUCJIA

Cgemana JakumoBcka!

I®unonomku axynrer, Yuusepaurer ,,l'oue Jemues”, tun
svetlana.jakimovska@ugd.edu.mk

Ancrpakr: OBOj Tpyq MMa 3a 1€l Ja T'M TPETCTaBHM OCHOBHHUTE IIOCTaBKM Ha
¢yHkimonanucTnukute Teopun. CraHyBa 300p 32 TEOPHM KOM CE€ pa3BUBaaT IIIABHO BO
I'epmanuja, BoctanoBenu ox Karepuna Pajc u Xanc ®epmeep. Pajc ja pazpaborysa Teopujara
3a BUJIOBH TEKCTOBH, a OTOa 3aeaHo co PdepmMeep ja BOCTaHOBYBA M TEOpHjaTa 3a CKOIOC CO
KOja aKIEHTOT ce CTaBa Bp3 (yHKIMjaTa, OHOCHO ILIENTa Ha TEKCTOT-1es. OBHE NPBUYHU
TEOPUCKH TOIIeAN Ke Ounar HaarpaayBaHu U aebaTupaHu oJl IoOBeke TpaayKToio3u, a Hopa
ke ce o0uyie 1a TH IIOMUPH pa3JIndHUTE CTAaBOBH, 0COOEHO KOTa cTaHyBa 300p 3a MO3UIHMjaTa
Ha I10jJOBHHOT TEKCT U Ha IIPEBOJIOT.

Kayunmu 300poBu: mpadykmonozuja, ynkyuja, 6u0osu mekcmosu, CKonoc.

CONTRIBUTION OF FUNCTIONALIST THEORIES TO THE
DEVELOPMENT OF CONTEMPORARY TRADUCTOLOGY

Svetlana Jakimovska'

"Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip, Macedonia
svetlana.jakimovska@ugd.edu.mk

Abstract:This paper aims to present the basic postulates of functionalist theories.
These theories are developed mainly in Germany, and are founded by Katarina Reis and
Hans Vermeer. Reis develops the theory of text types, and then, together with Vermeer,
she establishes the theory of scopos, emphasising the function, i.e., the purpose of the
target-text. These initial theoretical views will then be upgraded and debated by several
traductologists. Finally, Nord will try to reconcile the different views especially when it
comes to the position of the source text and the translation.

Keywords: traductology, function, text types, scopos.
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CaeTtiiana JakuMoBCKa

Bosen

DYHKIIMOHAIMCTUYKHUTE TCOPHUH CE pa3BUBaaT BO [ epMaHMja BO CEYMICCETTUTE
U OCYMJICCETTUTE TOJMHM Ha MHUHATHOT BeK. Haj3HayajHM TpPETCTaBHUIM Ha
oBue Teopuu ce Karapuna Pajc u Hej3uHATa TeopHja 3a BHJOBH TEKCTOBU, KAKO
u depmeep u Teopujara 3a ckornoc. [lokpaj HUB, CBOj MPHUIOHEC BO Pa3BOjOT Ha
(DYHKIIMOHAJIMCTUYKHUTE TEOpUH Ke aaar u Xou-Menrtepu, Xonux, Kycmayn, Aman
u npyru. Bo oBoj Tpya mojeraiHo ke ce OCBpHEME Ha TeopuuTe Ha Pajc 3a BUI0OBU
TEKCTOBH, TeOpHjara 3a ckonoc Ha depmeep, kako U Ha ctaBoBUTe Ha Hopn, co kou
Ce 3a0KPYKyBaaT ¥ JIONPEIM3UPAAT OBUEC TCOPHUH.

Teopuja 3a BUIOBH TEKCTOBH

[Ipu BoCTaHOBYBameTO Ha Teopujara 3a BUAOBH TekcToBu Karapuua Pajc
TPTHYBA O]l KOMyHUKAaTUBHY MOJie)u. Taa ro ieuHupa npeBeyBambeTo Kako ,,[POIIeC
Ha OWJIMHTBaJIHA KOMYHHKAI[Hja KOj Te)KHEE J1a PEPOAYIIUpPa, BO jJa3UKOT-LIEN, TEKCT
KOj Ke Oujie (PyHKIIMOHAITHO eKBUBaJIeHTeH Ha M3BOpHUOT TekcT™ (Reiss: 2004). Bo
TOj TIPOIIEC Ha MpeBeayBame, cnopes Pajc, npeBeayBauor (MeauyM), CTaHYBa BTOD
HCIpakady, ma mpeBojioT ce caka Kako CEeKyHJapHA KOMYHHUKalUja. Yrnorpebara Ha
JIBa IPUPOJHY ja3MKa U Ha eJIeH MeIuyM (TPEeBEayBay0T) 3a10JKUTEITHO U TPUPOITHO
ja MEeHyBa Iopakara 3a BpeMe Ha MpOLECOT Ha KOMYHHUKalHja. BeymHoct, 3Haewmara
U OYEeKyBamara Ha MPUMATENIOT OOMYHO Cce Pa3MKyBaaT O] OHHME Ha UCIPaKador,
Ia Ha TOj HAYMH CE€ CO37aBa KOMyHHKAaTHBHATa pa3nuka. TakBara pasiuka € ymTe
roroJyieMa Kora ctaHyBa 300p 3a MpeBeayBame, OMejKi KOMyHHKATHBHATA PasiIiKa
Ke ja co3/aBaar HE caMO HMCIIPAKayoT M MPUMAY0T, TYKYy M MPEBEILyBadoT. 3a Jia He
HacTaHe TperojeMa KOMyHHKaTHBHA pa3iiuka Pajc cmera neka TekcToBuTe Tpeba aa
ca rpynmpaar cropen GyHKLHUjara, a 1MoToa BO 3aBUCHOCT OJ] HUBHAaTa (DyHKIHWja 1a
Cce OmpeJeNId METOAOT Ha ITPEeBEAYBambE.

[Tonenba Ha BUIOBU TeKCTOBU Pajc ja Oa3upa Ha KOMYHHKAaTUBHHOT MOJIEN Ha
Kapn Bunep (Biihler: 1934) koj ce cocton ox Tpu eleMEHTH: HCIpakad, mopaka
npuMay, a 3a KOM ce BP3yBaaT TpH BHIa (yHKIUH: PEPE3CHTaTHBHA, EKCIIPECUBHA
U KOHaTHMBHA. PenpeseHrarnBHaTa (yHKIIMja c€ OJHECYBa Ha MPETCTaByBAHETO HA
MpeAMEeTHTE U Ha TIojaBuTe. EXCripecrBHaTa ce 0fJHECYBa Ha OHOCOT Ha UCIIPAKayoT
KOH THE MpPEJAMETH U T0jaBH, I0/eKa, MaK, KOHATHBHATa (yHKIMja ce OJHECyBa
obpakameTo Ha UCIIPakavdoT KOH mpuMadoT.! 3a cexoja o oBre pynkuuu Pajc (Reiss:
1976) moBp3yBa opeieH BUJ] TEKCTOBH: MH()OPMAaTUBHH, CKCIIPECUBHH U OTICPATUBHH.

! Iloxpaj oBoj mMozxen, mocton u oHOj Ha JakoOcoH (Jakobson: 1960) u onoj na Xamuzej (Halliday
:1973). JakoGcon ro momoiHyBa MonenoT Ha buiiep, ma mokpaj Mcrpakadot, rmopakara ¥ IpHMador,
TOj TM JI0/laBa U KaHAJIOT, KOJOT M KOHTEKCTOT. Taka, JakoOcoH noOuBa miecT (yHKIMH: eKCIIPECHBHA,
KOHATHBHA, OETCKa, (paTHYKa, MeTaja3ndka u pedepeHiujaima.

Xamuae] pasnuKyBa TpH Makpo(yHKIMH: HJealMOHaNHA (M3pa3yBambe Ha HCKYCTBOTO),
MerynepcoHasHa, (ce M3pa3yBa CTaBOT HA TOBOPHHUKOT) M TEKCTyaslHa (BHATpEIIHA OpraHH3aIja Ha
JA3UMKOT, T.e. HAYMHOT Ha KOj CE MOCTABEHH BHATPIICHUTE BPCKH BO €IEH TEKCT KAKO M BpCKaTa Ha
TEKCTOT CO CHTYyal[HjaTa, KOHTEKCTOT BO KOj € TIOCTABEH).

124



IMMPUJJOHECOT HA ®YHKIMOHAJIMCTUYKUTE TEOPUU BO
PA3BOJOT HA COBPEMEHATA TPAJYKTOJIOIIKA MUCIJIA

Baksara knacudukanuja, Taa ja I0moHyBa CO rpynara Ha ayInOBU3YEITHH TEKCTOBH.

HNudopmaTHBHUTE TEKCTOBU H3HeCyBaaT (akTv, MH(POPMALUH, CTABOBH,
MHUCIIeHha, CO3HaHMja UTH. Hanunianu ce Ha JIOTHYeH, OMHOCHO pedepeHTeH ja3uK 1
ce (oKycupaHu Ha cojpkuHara. Bo oBaa rpyrma craraaT HalMCUTE BO BECHUIU WIIH
HayuHUTE 1 cTpy4yHHU TpyaoBu. Yecrepman (Chesterman: 1989, p.105) Bo oBaa rpyna
Ha TEKCTOBU I'Ml BOPOjyBa M M3BELITAUTE, TYPUCTUUKUTE OPOLIYPU U OQHILIUjaITHUTE
TOBOPH.

Bropara rpynma Ha eKCHpeCHBHH TEeKCTOBH ce INaBHO ()OKycHpaHH Ha
¢dopmara. CranyBa 300p 3a Jiena KOU ce KHIKEBHA Kpeallja i BO KOH MPHCYCTBOTO
Ha aBTOPOT CHITHO C€ 4yBCTBYBa. UecTepMaH BO OBaa rpyrna Ha IpBO MECTO IO CTaBa
MOETCKOTO TBOPEUITBO.

Co Tperara rpymna Ha OniepaTHBHH TEKCTOBH aBTOPOT ce 00H/IyBa Jia IPOM3BEC
OJIHECYBaH-€ MJIH PeaKiirja. 3a Jla ro 0CTBapH Toa, TOj NpUOErHyBa KOH ja3uk BO hopMa
Ha JIMjaJior KaKko Ha MpuUMep, MUIaHa peKiaMa WK u30opeH roBop. [pamarnyku
KaTeropuu KOM HajyecTo Ce CPETHYBaaT BO OBHE TEKCTOBU CE 3allOBEJHUOT HAYMH
Wi BokaTuBHUTE popmu. OBUE TEKCTOBU ce (poKycupaHu Ha eEeKTOT KOoj Tpeda na
ce MOCTHIHE BP3 aJIpecaror.

Ay/HO HJITH METHYMCKHTE TEKCTOBH CE [10jaByBaar BO I1€YaTOT, HA PO UITK Ha
teneBu3mja. Kaj oBUEe TEKCTOBU MPETXOAHO CIIOMEHATUTE (PYHKIIUU CE HAJIOTIOIHETH
CO CJIMKHU, 3BYIIX UTH.

JacHo e 1exa He MOjKe J1a ce TOCTaBH CTpOTra rpaHuLia momMery pasInyHUTe BUTOBU
TeKCTOBH. 3aroa u Pajc crioMeHyBa T.H. XMOpUIHU BHUIOBU BO KOU Taa ' BOpOjyBa
ouorpadujara wnm nponoseara. buorpadujara ce Haora nmomery WHGOPMATUBEH H
eKCIIPECHBEH BUJI Ha TEKCT 3allTO JaBa MH(OpPMAIMHU 3a TeMaTa, HO, CemaK, MOXe
JIa COIIPKH M EKCIIPECUBHHU €JIEMEHTH aKO CTaHyBa 300p 3a JIUTepaTypeH TeKcT. Mim
MpoIoBe/Ta, € HHPOPMATHBEH TEKCT 3aT0a INTO JaBa MH(GOPMAILIUK 33 pelIUrujata,
HO BOEJIHO M OINEpaTHBEH, 3aT0a IITO I'M yOeayBa BEPHHUIIMTE Ja CE OJHECyBaaT Ha
onpezneH HauuH. [Tokpaj oBue nmpumMepu Ha Pajc, MoxeMe 1a o HaBeJeMe U OHOj Ha
yueOHUIMTE Ha MPUMEp, KO He ce caMO WH(POPMATHBHU TEKCTOBH, TYKY HEPETKO
Ce M OIEPaTUBHHU, OMHOCHO CO COAPKMHATA BO YUCOHHUKOT YYCHUKOT HE CTCKHYBa
caMo CO3HaHHWja 3a MPEAMETHTE U MOjaBUTE, TYKY M HEPETKO ce MOTTHKHYBa Jia ce
OJTHECYBa Ha OJIpe/IcH HauMH. bubnujara, mak, ce cMeTa 3a TEKCT CO HajroyiieM Opoj
¢yHnkumu. Taka, o enHa CTpaHa, Taa € ONEepPaTHBEH TEKCT 3aTO0a LITO MMa 3a el
Ja HAMCETHEC MOYNUTYyBakhb€ HA OAPCACHU BECPCKU IMPUHIUIIA. Ucto Taka MpeTCTaByBa
n I/IH(I)OpMaTI/IBeH TCKCT 3aT0a LITO I'M U3JI0KYBa IMMOCTYJIATUTC Ha XpI/ICTHjaHCTBOTO.
Ho, koHeYHO, HECOMHEHA € M Hej3MHAaTa JIUTepaTypHa, YMETHHYKA BpeIHOCT. Bo Hea
ce 3acTareHd OpOjHU MOETCKH TBOPOH, a M BO Mpo3ara ce CPeTHYBA TCHICHIIN]a KOH
ynorpeba Ha CTUIICKH (PUTYpH, aCOLIMjaI[UK UTH., CO IITO HECOMHEHO ce BOPOjyBa BO
rpynara Ha eKCIIPeCUBHU TEKCTOBH.

Crnopen Pajc, 1 nmokpaj mocToemeTo Ha XUOPUIAHU TEKCTOBU, BUIOT HA TEKCT
Tpeba Ja ce yTBpAM CHOpeA HeroBara JoMHHAHTHA (yHKIHja. OTKaKoO TEKCTOT Ke
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ce KaTeropusupa, Taa mpeajara pasiiiHd METOIU Ha MPEeBEAyBame 3a Pa3IUuHUTE
TeKcToBH. Taka, kaj HH(OPMaTHBHU TEKCTOBH BayKHO € JIa CE COUyBa HEITPOMEHIMBOCTA
Ha coapkuHara. Toa 3Ha4YM Jleka HEKOM HEIITa Ka)KaHW eKCIUTMIUTHO OM Mokelne aa
ce MpeHecaT UMILIHIUTHO, IITO € YCIOBEHO OJl Pa3IMYHUTE KYATYpH Ha ja3UIIUTE Ha
KOU Ce MPEeBeyBa, WIIM MOXKE JIa ce IPEBelyBa CO Pa3IMYHHU IPaMaTHUKU CTPYKTYPH
mTo € 00yCIOBEHO OJ] pa3IMyHaTa CTPYKTypa Ha jazunure. Taka, Ha mpuMmep, BecTa
Ha aHIVIMCKM ja3WK HamuIiiaHa Bo macuBHa (Gopma On 18 March 2015, the Bardo
National Museum in Tunis was attacked by three terrorists MoXe Ha MaKeIOHCKU
Jla ce TpeHece W co pedueHuIla Bo aktuBHa (opma: Ha 18 mapm 2015, mpojya
mepopucmu 20 Hanaonaa Hayuonannuom mysej Bapoo o Tynuc. Bo oBoj ciiyuaj He
€ BakKHa MPOMEHaTa Ha rpaMaTHyKara CTpyKTypa Oujiejku € mpeHeceHa COapKIHATA,
OZIHOCHO BecTa.

On gpyra crpana, Mak, ako IeNTa Ha W3BOPHHOT TEKCT Owiia Jla mpeHece
yMETHHYKA COAP KMHA, TOTAll ¥ COAP KMHATA Ha LIEJTHUOT TEKCT Tpeba /1a ce mpeHece
BO aHaJioTHa yMeTHHYKa (opma. Taa ce 3amara 3a MpeBOJ CO udeHmupurayuja:
MpeBeAyBavYoT Ja ce HMIACHTU(PHKYBAa CO YMETHHUYKara M TBOpeYKara HaMmepa Ha
aBTOPOT 3a Ja TO PENPOAyNPa YMETHUUKHOT KBAIUTET Ha TeKCTOT. Min, ako cranyBa
300p 3a Metadopa, Ha pUMep, MOBAXKHO € Taa Ja Oujie CoOuyBaHa BO CKCIIPECUBHUTE
TEKCTOBH OTKOJIKY BO HH()OPMATHBHHUTE.

3a onepaTMBHHUTE TEKCTOBH Pajc ja mpejyiara ajanraiujara Kako npeBelyBadka
nocranka OWAEjKM W MPEBEACHUOT TEKCT Tpeba Ja MOTTUKHE MCTH PEakluH Kaj
YHUTATEIUTE Ha [ETHUOT TEKCT KAKO OHHE Ha YUTATEINTE Ha 110j0BHHOT TEKCT.

Ayaro ¥ MEIMyMCKHUTE TEKCTOBHU 0apaar T.H. JOMOJHUTEIHN METOAN KAKO IITO
CE CJIMKH, 3BYLIH U CIIUYHO.

Pajc (1971: 54-88) HaBemyBa JBa THIIa KPUTEPUYMH CIIOpENl KOM MOXKE Jia ce
YTBPJH aJIeKBaTHOCTA Ha [ETHHOT TEKCT, a KOU Taa TW HapeKyBa:

— Bnarpeja3su4Hu: ceMaHTUYKH, JICKCUYKH, TPAMaTUYKH U CTUIICKA OCOOCHOCTH;
— HapBopemHoja3zuuHu: Tema, cuUTyaldja, BpeMe, MECTO, UCIpakay, npumad,
aeKTHBHU €JIeMEHTH (XyMOp, UPOHHUja, EMOLIUH UTH.).

N300poT Ha JOMHHAHTHHOT KPUTEPHYM 3a aHaju3a 3aBHCH OJf THIOT Ha
TeKCcTOT. Taka, BO HHPOPMATUBHUTE TEKCTOBH, BHUMAaHHETO K& OHJie HACOUEHO KOH
rpaMaTHYKUTe O0COOEHOCTH, Ha TPUMEp, AOJIeKa BO EKCIIPECHBHUTE MOBEKE KOH
ctuiickute ocodenoctu. Criopen Pajc, Toa 3HauM Jieka eBaiyalyjara Ha MPEBOJIOT
MOXE Jla ce BpLIM TPEKy OMNpeAeiyBambe Ha THIIOT Ha TEKCTOT, Ipe3eMeHara
CTpaTeruja Bo 3aBUCHOCT OJl TUTIOT Ha TEKCT, & MOXKE JIa Ce pa3riielyBa 0 COOBETHH
HHUBOA, KaKO MITO C€ CEMAaHTUYKH, CHHTAKCHYKH, CTHIICKH, IPAarMaTHYKH.

Taa ucTo Taka MCTakHyBa JeKa CO TEK Ha Bpeme (yHKLHUjaTa Ha I10jIOBHUOT
TEKCT MOke aa ce cMeHH. Ha mpumep, Bemm Pajc (1977/89: 114) ,,I'ynuBepoBure
natyBama‘“ € HaluIlaHa Kako caThpa HacoueHa KOH BiacTa BO AHIVIM]ja, a JeHeC ce
YHUTa U TPEBE/yBa Kako 3a0aBHa (DUKIIH]a, T.C. UMa IIPETEIKHO EKCIIPECUBHA (PYHKIIH]a.
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Wiu, MCTHOT TEKCT, MOXKE J1a UM pa3indyHu (QYHKIMU BO Pa3INuHH KOHTEKCTH.
Ha npumep, nzbopHo oOpakame, cO CHIIHA OINepaTHBHA (PyHKIMja BO €IHA 3eMja,
MOJKE JIa ce OuJie IpeIMET Ha ja3u4yHa aHajIi3a BO JIpyra 3eMja, a Jia JOOUe MPETeIKHO
nHpopMaTuBHA QyHKIIH]a.

Teopujara Ha THIIOBH TEKCTOBU Ha Pajc HammyBa Ha moBeke KPUTHKH.

Opn enna ctpaHa, ce cMeTa Jieka QyHKIHMjaTa Ha TeKCTOT He Tpeba Jia ce Mella co
¢ynkuuure Ha jazukot. [lotoa, knacupukanujara Ha Pajc ro 3ema npeaBu MOAEIOT
Ha busiep, a He IeHeC HAjIIO3HATHOT, OHOj Ha JakoOCOH Koj 300pyBa 3a 1ecT QyHKIUH
Ha ja3ukor. Ila taka, garnukara QyHKIUja, HA IPUMEp, HE € MPEABHICHA BO OBaa
Kknacudukanuja.

JakoOcoH, nipu aHanM3aTa Ha ja3uuHUTE QYHKIMH HHCUCTHPA Ha (aKTOT AeKa
Mery HUB HE MOXeE JIa Ce I0CTaBaT jaCHU IpaHuly. Taka, Ha pUMep, TOj MoeTcKaTa
¢dyHKIMja ja WIycTpUpa CO MO3HATHOT pEKJIaMeH CIOraH 3a TIpeTcelaresioT
Ajzenxayep [ like Ike. Cenak, mokpaj moerckara (yHKIHja OBOj CJIOTAH KakKO e
Ol TIpeTceaTeNiCKa KaMIamba MMa CUITHA KoHaTuBHA (yHKuuja. HamoBp3yBajku ce
Ha Toa, XaruM u MejcoH (Hatim and Mason, 1990), cmeTaar aeka mocTOeHETO Ha
noBeke (YHKIMHM BO PAMKHUTE Ha €J€H UCT MOjJ0BEH TEKCT, Kako M yrnorpedara Ha
€IICH HCT I10jJI0BSH TEKCT 3a PA3JIMYHHU LIEJIM CBEI0YaT 32 HEMOYKHOCTA Jla Ce Brpajar
TEKCTOBHTE BO jacHara mozenda Ha Pajc.

KoneuHo, Te3ara Jeka METOAMTE KOUM K€ Ce KOPHUCTAT MPH IMPEBEIYyBamETO,
3aBUCAT OJf THIIOT Ha TEKCTOT, CE MCTO Taka aucKytabwixu. Ha mpumep, Pajc
MHCUCTHUPA Jieka HH(POPMATUBHUTE TEKCTOBHU Tpeba Jia ce MmpeBeayBaar Kako ,,9ucTa
po3a’, He 3eMjaku ro npensuj GakToT JeKa U OBHE TEKCTOBU MOXKE Jia COIpPIKAT
CTHJICKH (PUTYpH, KaKo MeTadopara 1 MeToHUMHjaTta, Ha npumep. ypu 1 ja3ukor Ha
MpPaBOTO KOj C€ CTPEMH KOH arcoiyTHAa pe(epeHTHOCT, HE € UMYH Ha €KCIIPECUBHH
eJIEMEHTH KaKo IITO ce CTHICKUTE purypu. Taka, BO MAKETOHCKHOT ja3UK Ha TPABOTO
nocrojat MeTa(opu O TUIIOT SPAHKU HA NPABOMO, U3BOPU HA NPABOMO, MENCUHA HA
OoKazume TH?,

Hcro Taka, TUIIOT HAa TEKCTOT HE € €IMHCTBEHUOT (DAaKTOP KOj BIIHjac Bp3 U300POT
Ha METOJIOT Ha NpeBe/yBame. Bo Taa cMuciia, MO)KeMe J1a TH CIIOMEHEME BIIUjaHUETO
Ha OIILITECTBOTO U HA KYJTypara, 4dja yiora ke Ouje mofeTasHo pasrieayBaHa BO
paMKHUTE Ha TIOIOIHEKHUTE TEOPHH.

Teopuja Ha ckonoc

Teopujara Ha ckonoc® e BocTaHOBeHA BO 70-THUTE TOAWHU Ha MUHATHOT BEK O]
ctpana Ha Karepuna Pajc u Xanc ®@epmeep Bo HuBHOTO neno Grundlegung einer
allgemeine Translationstheorie (Ochosu na onwmama meopuja Ha npegeodysaremo)

2 3a noBeke MH(pOpPMaLK OKOJTy 3aCTalleHoCTa Ha MeTadopara U TPOITUTE BO ja3UKOT Ha MPABOTO
Buan: JakumoBcka 2012 u Jakumoscka 2013.

3 3a Teopujarta Ha ckonoc BUAM Kaj Mannej (Munday: 2008, 79-82), T'maep (Guidére: 2016, p. 74,75,
106), Mona u Cannama (Mona & Saldanha: 2009, p.117, 118).
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(Reiss & Vermeer: 1984). TepMHHOT ckonoc TOTEKHYBa O] TPYKHOT ja3WK H
O3HauyBa ,,lleN* , a BO Taa CMHUCIIA, OBaa TEOPHja C€ COCPEAOTOYYBa Ha IENTa
Ha TpeBeayBaykoTo JejcrBue. Criopen 3acTallHUIMTE HA OBaa TEOpHja, LeiTa TH
oIpe/ieNlyBa METOMTE, CTPATETHHTE IITO K& ce MPUMEHYBAaT MPH MPEBEAYBAmHETO
3a Jla ce mpousBeae (PyHKIMOHATHO COOABETEH TEKCT. Pe3ynTaroT, eTHHOT TEKCT
®depmeep ro HapekyBa mpanciamym. Criopes oBaa TeOpHja, OCHOBHOTO Tpallame
Koe Tpeba Jla To MOCTaBU MPEBEIyBavoT € 30IITO Ce MPEBEAyBa M0jA0BHIOT TEKCT U
KOja e IIeJITa Ha TPEBOJIOT, TpaHciaTyMot. Miu, ciopen Pajc, npamameTo mto Tpeda
Jla ce TIOCTaBH HE € Koja € [eNITa Ha M3BOPHUOT TEKCT M Ha KOj aJipecaT € yraTreH, TyKy
Koja € LIeJITa M Ha KOj aJjpecar € HaMEeHET TEKCTOT - LieJl. BeymHoct, TpaneaatyMoT e
OIIpe/IeIeH 0] HETOBHOT ckoroc. OJ1 Toa Mpou3IeryBa aeKka eieH UCT U3BOPEH TEKCT
MOXC Ja UMa pas3jivdiHu TPaHCIAaTyMU, I1a 3a TPAHCIIATyMOT HC BaXXW IMPAaBUJIOTO Ha
PEBEP3UOUITHOCT.

YcnoBeHoCTa Ha MOjJOBHUOT TEKCT CO HETOBHOT TPAHCIATYM BO MaKEIOHCKH
KOHTEKCT MOXE Jla Ce HIIyCTpHUpa CO MPEBOAOT Ha apamata 1he Importance of Being
Ernest on Ockap Bajna. [IpeBonoT Ha oBaa JipamMa Ha MaKEJIOHCKH, HACIIOBEH KaKO
Baoicno 0a cu boeymun (Bajnn, 1999) e HanpaBeH of] cTpaHa Ha [[paru MuxajinoBcku.
[IpeBemyBa4oT BO MPEArOBOPOT jacHO T'M JEKJIapHpa MPUUMHHUTE MOPagdl KOW ce
OTIpeIeNMII 3a ajanTalnujata Kako NpeBelyBadyka TEXHHUKA. VMIMEHO, TOj BaKBHUOT
npeBojJ To objacHyBa co moTpebara apamara Jia ce MOCTaBH Ha CIeHa W Ja TO
MpeAn3BHKa UCTHOT e(EKT Kaj MaKeJoHcKaTa myOinka, Kako B eekToT (0OTHOCHO
CMEEH-ETO) IITO JIpaMara ro MpeAn3BHKaja PU HEj3MHOTO MTOCTaByBamke BO AHIIH]a
Ha KpajoT Ha JEeBETHAECETTHOT BeK. Llenrta, mTo cu ja mocraByBa MpeBeIyBavuoT, a
HajBEPOjaTHO M HapayaTeIUTe Ha MPEBOJIOT Ke pPe3ylITHpaar cO TPAHCIATyM KOj €
MMOMaKeIOHYCH, OJJHOCHO HaCTaHUTE O]l AHIIIMja ce mpedpiyBaar Bo MakeoHuja, a
MIPUTOA THE CE IIOMECTYBAaT HE CaMo ITPOCTOPHO, TYKY U BPEMEHCKH H CE 3aMEHYBaaT
CO HACTaHU KapaKTEPUCTHYHHM 32 HAIIETO OIMIITECTBO HA KPajoT Ha MUHATHOT Bek. Ce
pa3dupa Jeka MmpeBe/icH Ha OBOj HAYMH, 3a TPAaHCIATyMOT WiH 3a Bozymun Hema na
BaXH MPUHIUIOT Ha ,,peBep3UOMIIHOCT®, Ha ,,TOBPATHOCT, OJJHOCHO aKO MMOBTOPHO
ce o0uiemMe a ro nmpeBeieMe TEKCTOT Ha aHTIIMCKH ja3uK, IPEBOJIOT JPACTUYHO Ke ce
Pa3IMKyBa O] I10jJ0BHUOT TEKCT.

OcCBeH NPUHIIMIINTE HA TPAHCIIATYM KOj € OTpe/IesieH 0J] HETOBHOT CKOIIOC, KaKO
Y HEeropata MPEBEP3UOMIHOCT Koja mpowmsierysa oj Toa, Pajc u ®depmeep (Reiss
& Vermeer 1984: 113, 114) 300opyBaar 1 3a JBa BUJa KOXCPCHTHOCT: BHATPEIIIHA
KOXEPEHTHOCT ¥ KOXEPEHTHOCT CO I10jI0BHUOT TeKCT. [0/l BHAaTpelHa KOXEPEHTHOCT
ce mopazoupa KOXepeHTHOCT CO CHTyallfjaTa i CO3HaHWjaTa Ha aJjpecaroT Ha IEJTHUOT
TekcT. KoxepeHTHOCTa CO 1M0jI0BHHOT TEKCT, MJIH MPABUIIOTO 332 BEPHOCT yNaryBa Ha
KOXEPEHTHOCT MoMely TpaHCIaTyMOT U U3BOPHUOT TEKCT.

KoHeuHo, mociaeHOTO mpaBuilo € JeKa CUTE MPETXOJHH NpaBuia ce JafcHU
[0 XHEPapXUCKH PENOCNE/, OIHOCHO MO BaKHOCT. Toa, BCYNIHOCT, OM 3HA4elno
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JieKa HajBaKHO € [EITHUOT TEKCT Jia COOIBETCTBYBA CO HETOBHOT CKOIOC BO ILIETHATA
KyJypa, a Ha MOCIeTHO MECTO € BEPHOCTA KOH T0jAOBHHOT TEKCT.

Ce pa3bupa geka BaKBHOT CTaB MpEeANW3BHKa OpPOjHH TIOJIEMHUKH OHMJIEjKU jaCHO
€ JIeKa M0jIOBHUOT TEKCT KOj JoTorail Oui Bo (JOKyCOT Ha BHUMAHHETO € CTaBEH,
cocema Ha ctpana. Cenak, NpUAOHECOT Ha (PYHKUMOHAINCTHYKUTE TEOPHU € IITO
THE J1aBaar €/IeH HOB ITOTJIE/ Ha TPOIIECOT Ha ITPEBEAYBamke KOj He MOpa Jia € IIeJI0CHO
OTIpE/IeIeH O/ BEPHOCTA KOH MOjJOBHUOT TEKCT LITO K€ 3HAYHU JEKa €ICH MCT TEKCT
MOXeE J1a JJO’KUBEE Pa3TMYHH TPAHCIATYMH TECHO TIOBP3aHU CO Pa3IMYHH CKOTIOCH Ha
ezieH 1T TeKeT. CKOMocoT Ha IETHUOT TEKCT Ce YTBP/yBa BO IOTOBOP CO HapavyaTesor
Ha npeBoAoT. HapayaTenoT u npeBe1yBavyoT 3aeJHHYKH ONIPeIeyBaaT HACOKH KOH ce
OJIHECYBaaT Ha IIeJITa Ha MPEBOJOT U HA YCIOBUTE MO/ KOM Taa 1el Ke Ce OCTBapH.
YcnoBute, Mery Ipyroro, ru omndakaar W POKOT M IieHaTa Ha MPEeBOAOT. Taka,
TeopHjaTa 3a CKOIOC ja MPUABIKYBA TPAJLYKTOJIOTHjaTa KOH COLMOJIOIIKY IPUCTAI.

Baka mocrtaBeHuTe ()YHKUMOHAIMCTHYKU TEOPHH NPEAM3BHKYBaaT Pa3inuHU
IIOJIECMUKH.

Ha npumep, ce mocraByBa Te3ara JieKka TeopHjaTra Ha CKOIIOC HE MOXKE Ja ce
MIPUMEHH Ha JIMTEPaTypHUTE TEKCTOBU 3aToa INTO THE HEMaaT TOYHO OINpeselsieHa
LIeJT M Ce CTUJIMCTUYKHU KoMmIutekcHU. Ha oBaa 3a0enerika ®epmeep (Vermeer: 2004,
p-232, 233) pennunupa JaeKa Mpu NpeBelyBame Ha JIUTepaTypHU TEKCTOBM IIeJNTa
MOXe Ja Oule CaMHOT TpaHCiaTyM, HO M 3aJp)KyBame Ha aBTOPCKH MpaBa, Ha
puMep, CTEKHYBambe Ha aBTOPCKHU NpaBa, MM CO34aBAETO HA YMETHOCT KakKo Ll
cama 3a ceoe.

Kputukure ncto Taka ce ogHecyBaaT U Ha HOBOBOBEIEHATa TEPMHHOJIOTH]a,
OZJHOCHO Ha TEPMHHHUTE CKONOC, & OCOOCHO Mpanciamym, KOW HE IOIMOIHYBaar
TEPMHUHOJIOLIKY [TPa3HUHU, OJHOCHO c€ PeAyHAaHTHHU. VIcTo Taka, TOKOJIKY (OKycOT
ce CTaBM Ha IIeNTa Ha TPAHCIATyMOT, C€ TOCTaByBa IMpAIllambeTo 33 KYyATYpHUTE
aCIIeKTU Ha IPEBENYBAaHmETO, OJHOCHO HAUYMHOT Ha I[PEBEAYBAmE HA KYITYPHO
00eNeKaHUTE EIEMEHTH.

Hexon Tpangykrono3u cMeTaar aeKa TeopHjaTa 3a BHJIOBH TEKCTOBU Ha Pajc u
TeopHjaTa Ha CKONOC C€ OJHEeCyBaaT Ha Pa3IM4YHU (YHKIHMOHAIUCTUYKH TOjaBH H
HE MOXKE Ja ce pasrieqyBaar 3aeIHO. BCylIHOCT, ce mocTaByBa MpalambeTo 3a T0a
BO KOJIKaBa Mepa BUAOT Ha TEKCT T'O ONpeJellyBa MPEBEAyBaYKHOT METOI U Koja e
BpcKara Mery I10jI0BHHOT TEKCT M CKOIIOCOT Ha LENUOT TEKCT.

KoneuHo, eqHa on mocepro3HuTe 3a0eNeniku ce OfHecyBa Ha (akToT jaeka
OBHME TEOPUHU HE BOJAT CMETKA 3a T.H. MUKPOCIMHHIIM W HUBHATA PEIPOIYKIIH]ja
Ol TIOjZIOBHUOT BO IIETTHUOT TEKCT. Jlypu U ako MpeBOAOT € aJieKBaTeH Ha HErOBUOT
CKOIIOC, TO] MOXeE Jia He OuJie aJleKBaTeH Ha CTUJICKO WIIM Ha CEMaHTHUYKO PaMHHIITE
CO I10jIOBHUOT TEKCT.

[lpasHuHHTE KOM ce OJHECyBaaT Ha BakBUTE 3alelelllkd, OCOOEHO Ha
penpoayKijata Ha MUKPOEAWHHUIMTE BO LETHHOT TEKCT M Ha TOBP3aHOCTa Ha
I10jIOBHUOT U LIEJTHUOT TEKCT Ke ce o0ue na ru Hapomnoiau Hopa.
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Ipunonecor Ha Hopa Bo pa3BojoT Ha (pyHKIMOHATMCTHYKATE TEOPHH

Bo nejzunoro neno Texcmyanna ananusa 6o npegedysarvemo (IText Analysys
in Transation) Hopa' ce oOuayBa a ro MCKOPUCTH (PYyHKIIMOHATUCTHYKHOT MOJEI,
HO TpUTOA Jia TO 3eMe MpEeIBH] He CaMO HUBOTO Ha TEKCT, TYKy U paMHHUILITATa Ha
peyeHunIIa, Kako U OHUE TIoMery pedeHHIIaTa U TEKCTOT. 3aToa, Taa pa3rpaHuyyBa J1Ba
THIIA IPEBElyBatbe M MPEBOIU: JTOKYMCHTAPHH U HHCTPYMEHTAJIHH.

[IpBHOT THT ce OgHECYBa HA MPEBEAYBAKETO HA JIMTEPATYPHU TEKCTOBH U Ha
JTUTepaTypHuTe peBoau. Kaj oBue npeBoau agpecatoT € CBECEH AeKa CTaHyBa 300D
3a IpeBelieH TEKCT, IIa BO Taa CMHUCIIA LETHUOT TEKCT MOXKE Jja My I' IPUKaXKe Ha
HETOBHOT YUTATEI UACUTE KOU CE 3aCTalleH! BO MOjJJOBHUOT TeKCT. Bo 0BOj KOHTEKCT
MOXeE Ja C€ BOJIM CMETKA U 32 KYJITYPHO 00esie)kaHUTe TEPMHHH, OTHOCHO CE€ OCTaBa
MPOCTOP 3a €r30TU3AIKM]ja UK MPUCYCTBO HA €JIEMEHTH O APYTH KyATypH-.

Bropuot tumn, Hopn ru HapekyBa HHCTPpYMEHTAITHH TPEBOIH (HJTH IPEBEIYBAE)
U cTaHyBa 300p 32 KOHTEKCTH BO KOU U 10jIOBHUOT M LIEJTHUOT TEKCT ja UMaaT ucrara
¢dynkuuja. BeymHoct, angpecatute Ha HETHHOT TEKCT IO YUTAaT MPeBOIOT Hebape e
T0jJI0OBEH TEKCT HAIUIIAH Ha HUBHUOT ja3uK. Taka, MHCTPyMEHTAJHHU MPEBOAU CE,
Ha NpUMep, NPEeBOANTE Ha Pa3HHU yMaTCcTBA: KaKo Ja ce MHCTANMpa anapar, COCTaBH
Me0en U CIMYHO.

Ha oBoj naumn, Hopxa ja xopuctu (GyHKIMOHATUCTHYKATa TEOPHUCKA paMKa
Ounejku yTBpAyBa (YHKUMHM Ha I0jIOBHHOT TEKCT M HM300p Ha NpEeBEIyBauyKH
CTpaTeruy TeCHO MoBp3aHu co HUB. Of Apyra cTpaHa, Nak, 3a pasiuka on Pajc u
depmeep, Taa MOCBETYBa MOT0JIEMO BHUMaHHE Ha OCOOEGHOCTUTE Ha I10jIOBHUOT
TEKCT.

Bo nmenoro [Ilpesedysarwemo kaxo axmusnocm co yen (Iramslation as a
Purposeful Activity) Hopn (Nord: 1997) nonenekyBa Tpu acneKkTa KOU ce 0COOEHO
3HauajHU Npu 0OyKaTa Ha MMPEBEAYBaYH, a KOU Ce: JI0rOBapamke CO KIMEHTOT, ylorara
Ha aHaJIM3aTa Ha U3BOPHUOT TEKCT M QYHKIIMOHAIHA XUepapXHja Ha MPEBEAYBaUKUTE
pobGaemu.

[Tpu noroBapameTo Co KIMEHTOT Tpeba Aa ce yTBpAar pyHKIUUTE Kou Tpeda 1a
I'M OCTBapH LEIHUOT TeKCT. VicTo Taka Tpeba aa ce yTBpAaT U HCIpakadoT v MPUMavoT,
BpPEMETO ¥ MECTO Ha NPUEM Ha LIEITHUOT TEKCT, M0TOa MOIApIIKaTa (1aiu CTaHyBa
300p 3a MUCMEH WJIM YCTEH TEKCT), KAKO U MOTHUBOT, OJJHOCHO 30IITO OWJI HATIMIIAaH
I10jTOBHUOT TEKCT U 30ILITO ce MpeBeayBa. Toa ke My OBO3MOXKH Ha ITPEBEAYBavYOT Aa
HAIpaBy XHEpapxuja Ha IPUOPUTETUTE.

On nmpyra crpaHa, aHajgu3aTa Ha I[OjJJOBHHOT TEKCT K€ OBO3MOXH Jia ce
yTBpIAT MPUOPHUTETUTE BO OJHOC HA MPEBEIyBayKUTE CTpareruu. Mery apyrute
BHaTpeTekcTyanHu ¢akropu, Hopa ru cnomenyBa Temara, Coap>kuHara (KOHOTaImja
W KOXE3Mja), MPETIOCTaBKH 3a Toa KoM (DaKTOpuU O] PEalHHOT cBeT Ou Owmie

43a teopujara Ha Hopx Buau u Mannej (Munday: 2008, pp.82—84).

5 3a CTpaTeTHUTe BO OJHOC Ha NPEeHeCyBame Ha TylW KyITypH MOJETaNHO ke ce OCBpHaT bepman
(Berman:1984) u Benytu (Venuti:2008).
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MO3HATH 32 LETHUOT YHMTATell, JIGKCUKaTa (JWjalieKTH, perucrap, TePMUHOIIOTH]a),
HEja3uuHHU eJIeMEeHTH (MIycTpauuu, (JOHTOBH M CIMYHO), KOMIIO3UIHja (MUKPO H
MaKpOCTPYKTYpa), CTPYKTypa Ha PEUCHHIIU, CTUICKHA OCOOCHOCTH, PUTaM UTH.

Hopa mocrojaHo ja ucTaHyBa Ba)KHOCTa Ha MparMardykara aHaiM3a Ha
KOMyHHMKaTUBHaTa cutyanuja. Taa Tpeba na ce oJHecCyBa W Ha IOjJOBHHOT M Ha
LETHUOT TEKCT M TaKka Ke MOYKEMe Jia TH CIIope/lyBaMe pe3ysiTaTUTe.

Bo onHOC Ha Xuepapxujara Ha mpoOieMuTe MpH MpeBeayBameTo, Hopa Ha npBo
MECTO ja cTaBa (pyHKIMjaTa Ha MPEBOAOT, OJHOCHO MPBO Tpeda Ja ce YTBPAU Iaju
cTaHyBa 300p 3a JOKYMEHTAapeH WJIM MHCTPYMEHTaJeH mnpeBoi. [lortoa Tpeba na ce
yTBp/M Kou (DYHKIIMOHAIHY eIEMEHTH Ke Tpeba Ja ce aJanTupaar Ha CHTyalujara BO
KOja ce Haoraar aJjpecaruTe Ha LETHUOT TeKCT. TUMOT Ha MPEBOJ ro ONpeAetyBa 1
CTUJIOT Ha IIPEBEyBabE, OJTHOCHO JIaJIi Ke CTaHe 300p 32 HACOYCHOCT KOH 110j10BHATa
WK KOH IieniHara Kynrypa. Ce pa3dupa Jeka MmpoOjieMUTe KOU Ce OJHEeCyBaaT Ha
CaMHUOT TEKCT, MOXKAT TI0TOA JIa c€ pa3riieyBaaT U Ha MOHUCKH PaMHUIIITA.

3akiay4ok

Moxeme na 3akmyunMe aeka Hopa ycmeBa na ja 3aapiu KOHIENTyalHaTa
pamMka Ha (QYHKUMOHAJIMCTUYKUTE TEOPHUH, HO M Ja TW pa3Bue. Taa kako H
OPETXOAHHUIHUTE I' 3€Ma NPEABUJ YUCCHUIIUTE BO MPOLECOT HA MPCBCAYBABLE KAKO
mTo ce 1 Hapaudarenute. Of Ipyra cTpaHa Taa ' yCOBPIIYyBa OBHUE TEOPUH OTHPiajKu
OZipeJieHa PUTHIHOCT KaKO OHAa 3a CEBKyIIHATa JOMHUHAIIM]ja Ha CKOIIOCOT Ha LETHUOT
TekcT. Koneuno, TakBara JoMHHalMja € HaMajeHa U co Toa mto Hopx Boau cMmeTka
3a KOMyHHKaTHBHaTa (pyHKIMja Ha M3BOPHUOT TEKCT, 32 0COOCHOCTHTE Ha BUJIOT
U Ha ja3UKOT Ha I10jAO0BHHMOT TEKCT. Mu, Taa cMeTa Jexa Mopa Jla IOCTOM BpCKa
nomer’y M0jI0BHUOT TEKCT M TEKCTOT-IIe], a IPHPOJiaTa Ha Taa BPCKa ja ONpeaeTyBa
CKOIIOCOT Ha IETHUOT TeKcT. Beymnuoct, popmynara Ha Hopr e gyHKImoHamHOCT,
HO U JIOjaJTHOCT.
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